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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Παῦλος,
ပေါလု
G3972

δοῦλος
ကျွန်
G1401

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်–၏
G2316

ἀπόστολος
တမနတ်ော်
G0652

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Ἰησοῦ
ယေရုှ
G2424

Χριστοῦ,
ခရစ်တော်–၏
G5547

κατὰ
–အလိက်ု
G2596

πίστιν
ယံုကြည်ခြင်း
G4102

ἐκλεκτῶν
ရွေးကောက်ခံသူတုိ့–၏
G1588

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်–၏
G2316

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπίγνωσιν
အသိပညာ
G1922

ἀληθείας,
သမ္မာတရား–၏
G0225

τῆς
–ထုိ
G3588

κατ’
–အလိက်ု
G2596

εὐσέβειαν;
ဘုရားဝတ်ပြုခြင်း
G2150

မုသာနငှ့်ကင်းစင်တော်မူသော ဘုရားသခင်သည်၊ ရှေးကပ်ကာလမရောက်မီှ ဂတိထားတော်မူ၍၊ ငါတ့ုိကုိကယ်တင်သော 

အရှင်ဘုရားသခင်၏ ပညတ်တော်အတုိင်း၊

2 ἐπ’
–ပေါ ်
G1909

ἐλπίδι
မြော်လင့်ခြင်း
G1680

ζωῆς
အသက်တာ–၏
G2222

αἰωνίου,
ထာဝရ
G0166

ἣν
ထုိအသက်တာ–ကုိ
G3739

ἐπηγγείλατο
ကတိပေးတော်မူခ့ဲ
G1861

ὁ
–ထုိ
G3588

ἀψευδὴς,
မုသာမဟတ်ုသော
G0893

Θεὸς,
ဘုရားသခင်
G2316

πρὸ
–မတုိင်မီ
G4253

χρόνων
ကာလများ
G5550

αἰωνίων;
ထာဝရ
G0166

ငါ၌အပ်ထားသော တရားဟောခြင်း၊ အခွင့်အားဖြင့် တော်လျော်သောအချနိ၌်၊ န ှတ်ုကပတ်တရားတော်ကုိ 

ထင်ရှားစေတော်မူသောအရာနငှ့် စပ်ဆုိင်သောထာဝရအသက်ကုိ မြော်လင့်သည်ဖြစ်၍၊ ဘုရားဝတ်၌ မွေ့လျော်ခြင်းနငှ့်ဆုိင်သော 

သမ္မာတရား ကုိဝနခံ်ခြင်းအလိငုှါ၎င်း၊

3 ἐφανέρωσεν
ထင်ရှားစေတော်မူ၏
G5319

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

καιροῖς
အချနိမ်ျား–၌
G2540

ἰδίοις,
ကုိယ်ပုိင်
G2398

τὸν
–ထုိ
G3588

λόγον
န ှတ်ုကပတ်တော်
G3056

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

ἐν
–၌
G1722

κηρύγματι
ဟောပြောခြင်း
G2782

ὃ
ထုိဟောပြောခြင်း–ကုိ
G3739

ἐπιστεύθην
ငါအပ်န ှခံြင်းခံရ၏
G4100

ἐγὼ,
ငါ
G1473

κατ’
–အလိက်ု
G2596

ἐπιταγὴν
ပညတ်တော်
G2003

τοῦ
–ထုိ
G3588

Σωτῆρος
ကယ်တင်ရှင်
G4990

ἡμῶν,
ငါတုိ့–၏
G1473

Θεοῦ;
ဘုရားသခင်–၏
G2316

ဘုရားသခင် ရွေးကောက်တော်မူသော သူတုိ့၏ ယံုကြည်ခြင်းအလိငုှါ၎င်း၊ ဘုရားသခင်၏ ကျွနတ်ည်းဟသူော၊ ယေရုှခရစ်၏ 

တမနတ်ော်ဖြစ်သော ငါပေါလသုည်၊
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4 Τίτῳ,
တိတု–ထံ
G5103

γνησίῳ
စစ်မှနသ်ော
G1103

τέκνῳ,
သား–သ့ုိ
G5043

κατὰ
–အလိက်ု
G2596

κοινὴν
တူညီသော
G2839

πίστιν:
ယံုကြည်ခြင်း
G4102

χάρις
ကျေးဇူးတော်
G5485

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰρήνη
ငြိမ်သက်ခြင်း
G1515

ἀπὸ
–မှ
G0575

Θεοῦ
ဘုရားသခင်
G2316

Πατρὸς,
ခမည်းတော်
G3962

καὶ
–နငှ့်
G2532

Χριστοῦ
ခရစ်တော်
G5547

Ἰησοῦ,
ယေရုှ
G2424

τοῦ
–ထုိ
G3588

Σωτῆρος
ကယ်တင်ရှင်
G4990

ἡμῶν.
ငါတ့ုိ–၏
G1473

ဆက်ဆံသောယံုကြည်ခြင်းအားဖြင့် ငါသ့ားစစ်ဖြစ်သော တိတုကုိကြားလိက်ုပါ၏။ ငါတုိ့ကုိကယ်တင် တော်မူသော 

အရှင်သခင်ယေရုှခရစ်နငှ့် ခမည်းတော် ဘုရားသခင့်အထံတော်က ကျေးဇူး၊ ကရုဏာ၊ ငြိမ်သက် ခြင်းရိှပါစေသော။

5 Τούτου
ဤအကြောင်း–ကြောင့်
G3778

χάριν,
–ကြောင့်
G5484

ἀπέλιπόν
ငါထားခ့ဲပြီ
G0620

σε
သင်–ကုိ
G4771

ἐν
–၌
G1722

Κρήτῃ,
ကရေတ
G2914

ἵνα
–ရန်
G2443

τὰ
–ထုိ
G3588

λείποντα
ကျနရ်စ်သောအရာများ
G3007

ἐπιδιορθώσῃ,
ပြင်ဆင်ရမည်
G1930

καὶ
–နငှ့်
G2532

καταστήσῃς
ခန ့ထ်ားရမည်
G2525

κατὰ
–အလိက်ု
G2596

πόλιν
မြို့တုိင်း–၌
G4172

πρεσβυτέρους,
သင်းအပ်ုများ
G4245

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

ἐγώ
ငါ
G1473

σοι
သင်–ကုိ
G4771

διεταξάμην,
ခဲွခန ့ခ့ဲ်ပြီ
G1299

ငါသည် သင့်ကုိ မှာထားခ့ဲနငှ့်သည်အတုိင်း၊ ကရေတေကျွနး်၌ မစံုလင်သမျှတုိ့ကုိ ပြင်ဆင်၍၊ မြို့ရွာ များ၌ သင်းအပ်ုတုိ့ကုိ 

ခန ့ထ်ားစေခြင်းငှါ၊ ထုိကျွနး်၌ သင့်ကုိ ငါထားခ့ဲသတည်း။

6 εἴ
အကယ်၍
G1487

τίς
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

ἐστιν
ဖြစ်လျှင်
G1510

ἀνέγκλητος,
အပြစ်ကင်းသော
G0410

μιᾶς
တစ်ဦး
G1520

γυναικὸς
မိနး်မ–၏
G1135

ἀνήρ,
လင်
G0435

τέκνα
သားသမီးများ
G5043

ἔχων
ရိှသော
G2192

πιστά,
ယံုကြည်သော
G4103

μὴ
မ
G3361

ἐν
–၌
G1722

κατηγορίᾳ
စွပ်စဲွခြင်း
G2724

ἀσωτίας
လနွက်ျူးခြင်း–၌
G0810

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

ἀνυπότακτα.
မနာခံသော
G0506

အပြစ်တင်ခွင့်နငှ့်ကင်းလတ်ွသောသူ၊ မယားတယောက်တည်းရိှသောသူဖြစ်လျှင်၎င်း၊ သူ၏သားသမီး တ့ုိသည် ကာမဂုဏ်၌ 

လနွက်ျူးသည်ဟ ုအပြစ်တင်ခြင်း၊ နားမထောင်ခြင်းနငှ့် လတ်ွ၍ ယံုကြည်လျှင်၎င်း၊ ထုိသ့ုိ သောသူကုိ ခန ့ထ်ားအပ်၏။

7 δεῖ
လိအုပ်၏
G1163

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

τὸν
–ထုိ
G3588

ἐπίσκοπον
ဩဝါဒဆရာ
G1985

ἀνέγκλητον
အပြစ်ကင်းသော
G0410

εἶναι,
ဖြစ်ရမည်
G1510

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

Θεοῦ
ဘုရားသခင်–၏
G2316

οἰκονόμον;
အိမ်မူှး
G3623

μὴ
မ
G3361

αὐθάδη,
မာနကြီးသော
G0829

μὴ
မ
G3361

ὀργίλον,
ဒေါသကြီးသော
G3711

μὴ
မ
G3361

πάροινον,
စပျစ်ရည်ကြူးသော
G3943

μὴ
မ
G3361

πλήκτην,
ရုိက်နက်ှသော
G4131

μὴ
မ
G3361

αἰσχροκερδῆ;
ရှက်ဖွယ်အမြတ်ထုတ်သော
G0146

အကြောင်းမူကား၊ သင်းအပ်ုသည် ဘုရားသခင်၏ ဘဏ္ဍာစုိးက့ဲသ့ုိ၊ အပြစ်တင်ခွင့်နငှ့် ကင်းလတ်ွသော သူဖြစ်ရမည်။ 

ကုိယ်အလိသ့ုို လိက်ုတတ်သောသူ၊ စိတ်တုိသောသူ၊ စပျစ်ရည်နငှ့်ပျော်မွေ့သောသူ၊ သူတပါးကုိ ရုိက်ပုတ်သောသူ၊ 

မစင်ကြယ်သောစီးပွါးကုိ တပ်မက်သောသူ မဖြစ်ရဘဲ၊
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8 ἀλλὰ
သ့ုိသော်
G0235

φιλόξενον,
ဧည့်ဝတ်ကျေသော
G5382

φιλάγαθον,
ကောင်းမုှချစ်သော
G5358

σώφρονα,
သတိရိှသော
G4998

δίκαιον,
ဖြောင့်မတ်သော
G1342

ὅσιον,
သန ့ရှ်င်းသော
G3741

ἐγκρατῆ;
ကုိယ်ကုိချုပ်တည်းသော
G1468

ဧည့်သည်ဝတ်ကုိ ပြုတတ်သောသူ၊ သူတော်ကောင်းနငှ့် အဆွေဖ့ဲွသောသူ၊ ဣနဒ္ြေစောင့်သောသူ၊ ဖြောင့်မတ်သောသူ၊ 

သန ့ရှ်င်းသောသူ၊ ကာမဂုဏ်ကုိ ချုပ်တည်းသောသူဖြစ်ရမည်။

9 ἀντεχόμενον
ဆုပ်ကုိင်သော
G0472

τοῦ,
–ထုိ
G3588

κατὰ
–အလိက်ု
G2596

τὴν
–ထုိ
G3588

διδαχὴν,
သွနသ်င်ခြင်း
G1322

πιστοῦ
ယံုကြည်ဖွယ်
G4103

λόγου,
န ှတ်ုကပတ်တော်–၏
G3056

ἵνα
–ရန်
G2443

δυνατὸς
တတ်စွမ်းသော
G1415

ᾖ
ဖြစ်ရမည်
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

παρακαλεῖν
နစ်ှသိမ့်–ရန်
G3870

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

διδασκαλίᾳ
ဩဝါဒ–အားဖြင့်
G1319

τῇ
–ထုိ
G3588

ὑγιαινούσῃ,
ကျနး်မာသော
G5198

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἀντιλέγοντας
ဆန ့က်ျင်သူတုိ့
G0483

ἐλέγχειν.
ဆံုးမ–ရန်
G1651

စင်ကြယ်သော ဩဝါဒအားဖြင့် တုိက်တွနး်သွေးဆောင်ခြင်းငှါ၎င်း၊ ငြင်းခံုသောသူတုိ့၏ စကားကုိ ချေခြင်းငှါ၎င်း 

တတ်နိင်ုမည်အကြောင်း၊ ကုိယ်တုိင်သင်ပြီးသောသစ္စာစကားတော်ကုိ အမြဲစဲွလမ်းသောသူ ဖြစ်ရမည်။

10 Εἰσὶν
ရိှကြ၏
G1510

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

πολλοὶ
များစွာ
G4183

‹καὶ›
–နငှ့်
G2532

ἀνυπότακτοι,
မနာခံသူများ
G0506

ματαιολόγοι,
အချည်းန ှးီပြောသူများ
G3151

καὶ
–နငှ့်
G2532

φρεναπάται,
လှည့်ဖြားသူများ
G5423

μάλιστα
အထူးသဖြင့်
G3122

οἱ
–ထုိ
G3588

ἐκ
–မှ
G1537

τῆς
–ထုိ
G3588

περιτομῆς,
အရေဖျားလီှးခြင်း
G4061

အကြောင်းမူကား၊ နားမထောင်ဘဲ အချည်းန ှးီသော စကားကုိပြော၍၊ လှည့်ဖြားတတ်သောသူအများ ရိှကြ၏။ အရေဖျားလီှးခြင်းကုိ 

ခံသောသူတုိ့တွင်လည်း အထူးသဖြင့်ရိှကြ၏။

11 οὓς
ထုိသူတုိ့–ကုိ
G3739

δεῖ
လိအုပ်၏
G1163

ἐπιστομίζειν,
ပိတ်ဆ့ုိ–ရန်
G1993

οἵτινες
ထုိသူတုိ့
G3748

ὅλους
တစ်ခုလုံး
G3650

οἴκους
အိမ်ထောင်များ
G3624

ἀνατρέπουσιν,
မှောက်လဲှကြ၏
G0396

διδάσκοντες
သွနသ်င်လျက်
G1321

ἃ
ထုိအရာ–ကုိ
G3739

μὴ
မ
G3361

δεῖ,
အပ်သော
G1163

αἰσχροῦ
ရှက်ဖွယ်
G0150

κέρδους
အမြတ်
G2771

χάριν.
–ကြောင့်
G5484

ထုိသူတုိ့၏န ှတ်ုကုိပိတ်ရမည်။ သူတုိ့သည် မစင်ကြယ်သော စီးပွါးကုိတပ်မက်လျက်၊ မပေးအပ်သော ဩဝါဒကုိပေး၍၊ 

တအိမ်ထောင်လုံးကုိ မှောက်လှနတ်တ်ကြ၏။

12 εἶπέν
ပြော၏
G3004

τις
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

ἐξ
–မှ
G1537

αὐτῶν,
သူတုိ့
G0846

ἴδιος
ကုိယ်ပုိင်
G2398

αὐτῶν,
သူတုိ့–၏
G0846

προφήτης,
ပရောဖက်
G4396

Κρῆτες
ကရေတသူတုိ့
G2912

ἀεὶ
အမြဲ
G0104

ψεῦσται,
လိမ်ညာသူများ
G5583

κακὰ
ဆုိးသော
G2556

θηρία,
သားရဲများ
G2342

γαστέρες
ဗုိက်ကြီးများ
G1064

ἀργαί.
ပျင်းရိသော
G0692
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သူတုိ့အပါအဝင်၊ အမျ ိုးသားချင်းပရောဖက် ဆရာတယောက်က၊ ကရက်သားမြဲ၊ မုသာစဲွလမ်း၊ သားရဲ ကြမ်းကြုတ်၊ 

စားကြူးတုတ်တုတ်၊ လယုူတ်ပေဟ ုစပ်ဆုိသတည်း။

13 ἡ
–ထုိ
G3588

μαρτυρία
သက်သေခံခြင်း
G3141

αὕτη
ဤ
G3778

ἐστὶν
ဖြစ်၏
G1510

ἀληθής;
မှနက်န်
G0227

δι’
–အားဖြင့်
G1223

ἣν
ထုိအကြောင်း
G3739

αἰτίαν
အကြောင်း
G0156

ἔλεγχε
ဆံုးမ
G1651

αὐτοὺς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

ἀποτόμως,
ပြတ်ပြတ်သားသား
G0664

ἵνα
–ရန်
G2443

ὑγιαίνωσιν
ကျနး်မာကြမည်
G5198

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

πίστει,
ယံုကြည်ခြင်း–၌
G4102

ဤသက်သေမှန၏်။ ထုိကြောင့်၊ သူတုိ့သည် ယုဒဒဏ္ဏာရီစကားကုိ၎င်း၊ သမ္မာတရား ကုိစွန ့သ်ောလတုိူ့၏ ပညတ်တုိ့ကုိ၎င်း၊

14 μὴ
မ
G3361

προσέχοντες
မှတ်ရုှလျက်
G4337

Ἰουδαϊκοῖς
ယုဒလမူျ ိုး
G2451

μύθοις
ဒဏ္ဍာရီများ
G3454

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐντολαῖς
ပညတ်များ
G1785

ἀνθρώπων,
လသူားတ့ုိ–၏
G0444

ἀποστρεφομένων
လွဲသွားသော
G0654

τὴν
–ထုိ
G3588

ἀλήθειαν.
သမ္မာတရား
G0225

အမုှမထားဘဲ ယံုကြည်ခြင်းအမုှ၌ စင်ကြယ်စေခြင်းငှါ၊ သူတုိ့ကုိ ကျပ်တည်းစွာ ဆံုးမပြစ်တင်လော။့

15 πάντα
ခပ်သိမ်းသောအရာ
G3956

καθαρὰ
စင်ကြယ်
G2513

τοῖς
–ထုိ
G3588

καθαροῖς;
စင်ကြယ်သူတုိ့–အဖ့ုိ
G2513

τοῖς
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

μεμιαμμένοις
ညစ်ညူးနေသူတုိ့
G3392

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπίστοις,
မယံုကြည်သူတုိ့–အဖ့ုိ
G0571

οὐδὲν
မည်သည့်အရာမျှ
G3762

καθαρόν;
မစင်ကြယ်
G2513

ἀλλὰ
သ့ုိသော်
G0235

μεμίανται
ညစ်ညူးနေကြ၏
G3392

αὐτῶν
သူတုိ့–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

νοῦς,
စိတ်
G3563

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἡ
–ထုိ
G3588

συνείδησις.
ကျင့်ဝတ်
G4893

စင်ကြယ်သောသူတုိ့အား ခပ်သိမ်းသောအရာတုိ့သည် စင်ကြယ်လျက်ရိှကြ၏။ မစင်ကြယ်၊ မယံုကြည် သောသူတုိ့အား 

အဘယ်အရာမျှ မစင်ကြယ်။ သူတုိ့၏ နလှုံးလည်း မစင်ကြယ်။ ကုိယ်ကုိကုိယ်သိသောစိတ် လည်းမစင်ကြယ်။

16 Θεὸν
ဘုရားသခင်–ကုိ
G2316

ὁμολογοῦσιν
ဝနခံ်ကြ၏
G3670

εἰδέναι;
သိ–ရန်
G1492

τοῖς
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἔργοις,
အကျင့်အားဖြင့်
G2041

ἀρνοῦνται,
ငြင်းပယ်ကြ၏
G0720

βδελυκτοὶ
ရ့ံွရှာဖွယ်
G0947

ὄντες
ဖြစ်လျက်
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπειθεῖς,
မနာခံသော
G0545

καὶ
–နငှ့်
G2532

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

πᾶν
ခပ်သိမ်းသော
G3956

ἔργον
အလပ်ု
G2041

ἀγαθὸν,
ကောင်းသော
G0018

ἀδόκιμοι.
မထုိက်တနသ်ော
G0096

သူတုိ့သည် ဘုရားသခင်ကုိ သိယောင်ဆောင်သော်လည်း။ အကျင့်အားဖြင့်ဘုရားသခင်ကုိ ငြင်းပယ် ကြ၏။ 

စက်ဆုပ်ရ့ံွရှာဘွယ်သောသူ၊ နားမထောင်သောသူ၊ ကောင်းသောအမုှတခုကုိမျှ ပြုတတ်သော ဉာဏ် မရိှသောသူဖြစ်ကြ၏။
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